B-TM FOLDING STOCK FOR RUGER™ 10/22™ - B-TM FOLDING
STOCK FOR RUGER 10/22 STAINLESS

With the same classic look as its bigger brother, the A-TM Folding Stock, our B-
TM Folding Stock lets you transform your factory 10/22® into a rifle you'd be
proud to share with your “Team”. PLEASE NOTE: Recommended for use with
Optics or High-Profile Sights.

Attributes

Name: B-TM FOLDING STOCK FOR RUGER 10/22 STAINLESS
Manufacturer: SAMSON MANUFACTURING CORP
Product no.: 100047441

Mfr. No.: 10-00037-00

Color: Stainless

Make: Ruger

Material: Stainless Steel

Model: 10/22

Style: Folding

Delivery weight: 1.361kg

Shipping height: 127mm

Shipping width: 165mm

Shipping length: 521mm

e UPC: 850006871551

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur den BTM Folding Stock
fur Ruger™ 10/22™

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des BTM Folding Stock fir Ruger™ 10/22™ von Samson Manufacturing Corp.
Dieser Stock ermdglicht es dir, dein Standard 10/22® in ein Gewehr zu verwandeln, auf das du stolz sein
kannst. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
verantwortungsbewusst verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

o Stelle sicher, dass das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.
Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Schaden oder Abnutzung.

Verwende das Produkt nur mit den empfohlenen Optiken oder HochprofilVisieren.

Informiere dich Uber die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezlglich der Verwendung von Schaften fliir Langwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Verwende das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Achte darauf, dass alle Teile des Stocks sicher und fest montiert sind, bevor du das Gewehr verwendest.
Vermeide es, das Gewehr in einer ungesicherten Position zu lagern.

Trage beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrillen und
Gehdrschutz.

Halte den Abzug des Gewehrs immer in einer sicheren Position und achte darauf, dass die Mandung in
eine sichere Richtung zeigt.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

Installation

1. Vorbereitung: Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
2. Montage:
o Entferne den alten Stock, falls vorhanden.
o Befestige den BTM Folding Stock gemaR den beiliegenden Montageanleitungen.
o Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.
3. Uberpriifung: Uberpriife die Montage, um sicherzustellen, dass der Stock sicher sitzt und keine Teile
lose sind.

Verwendung

¢ Klappe den Stock auf, bevor du das Gewehr verwendest.
¢ Achte darauf, dass der Stock beim Schief8en in der richtigen Position ist.
¢ Nach dem Gebrauch klappe den Stock wieder zusammen und lagere das Gewehr sicher.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge Verpackungsmaterialien gemaR den 6rtlichen Vorschriften.
¢ Bringe beschadigte oder nicht mehr bendtigte Teile zu einer speziellen Sammelstelle oder kontaktiere die
zustandigen Entsorgungsbehdrden flr weitere Informationen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanliegen kannst du dich an die zustandige Stelle in der EU
wenden. Achte darauf, dass alle Produkte mit einem EUbasierten Kontakt versehen sind, um
Sicherheitsanfragen zu klaren.

Schlussfolgerung

Das BTM Folding Stock flr Ruger™ 10/22™ ist ein hochwertiges Produkt, das dir eine verbesserte Nutzung
deines Gewehrs ermdglicht. Halte dich an diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und verantwortungsvolle
Verwendung zu gewahrleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten konsultiere bitte Fachleute oder die
entsprechenden Behdrden.



BTM Folding Stock for Ruger™ 10/22™ Safety
Instruction Guide

Introduction

Than
funct

k you for choosing the BTM Folding Stock for Ruger™ 10/22™. This product is designed to enhance the
ionality and aesthetics of your firearm. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction

guide carefully. It contains important information regarding the safe handling, installation, and disposal of the
product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.

Store your firearm and accessories in a secure location, out of reach of children.

Use the BTM Folding Stock only with compatible Ruger™ 10/22™ models.

Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before use.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Optics and Sights: The BTM Folding Stock is recommended for use with optics or highprofile sights.

Ensure that these accessories are securely mounted and properly aligned.

¢ Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid any hazards related to improper fitting.
¢ Handling: Always handle the firearm with care when folding or unfolding the stock. Ensure that your

fingers are clear of any moving parts.

¢ Cleaning and Maintenance: Only use approved cleaning products and methods to maintain the folding

stock. Avoid using harsh chemicals that may damage the material.

¢ Age Restrictions: This product is intended for adult use only. Ensure that minors do not have access to

the firearm or its accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

1.

Prepare Your Workspace: Ensure you have a clean, welllit area to work in. Gather all necessary tools
for installation.
Remove the Existing Stock: Unload your Ruger™ 10/22™ and remove the existing stock according to
the manufacturer's instructions.
Attach the BTM Folding Stock:

o Align the stock with the receiver of the firearm.

o Securely fasten the stock using the provided screws and tools.

4. Check for Stability: After installation, verify that the stock is firmly attached and does not wobble.

Test the Folding Mechanism: Ensure that the folding mechanism operates smoothly without
obstruction.

Usage Instructions

¢ When using the firearm, ensure that the folding stock is fully extended and locked in place.
o Before folding the stock, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
¢ Avoid applying excessive force when folding or unfolding the stock to prevent damage.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the BTM Folding Stock in accordance with local regulations regarding firearm accessories.
¢ If the stock is damaged beyond repair, do not attempt to use it. Instead, contact local waste management
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety issues, product recalls, or additional support, please refer to the EU contact
point or your local authorities. It is important to stay informed about any updates related to product safety.

Conclusion

Your safety and the safety of those around you are of utmost importance. By following these guidelines and
instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BTM Folding Stock for Ruger™ 10/22™.
Always stay informed and report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities. Thank you for
your attention to these important safety instructions.



Guide de Sécurité pour le BTM Folding Stock pour
Ruger™ 10/22™

Introduction

Merci d'avoir choisi le BTM Folding Stock pour votre Ruger™ 10/22™. Ce produit est concu pour améliorer votre
expérience de tir tout en assurant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour garantir une
utilisation sécurisée et efficace de votre nouveau produit.

Directives de Sécurité Générales

¢ Toujours manipuler votre arme a feu avec précaution et respect.

Assurezvous que le BTM Folding Stock est installé correctement avant toute utilisation.
Vérifiez régulierement |'état de votre équipement pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez jamais votre arme a feu sans surveillance, surtout en présence d’enfants.

En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne jamais utiliser le BTM Folding Stock avec des munitions défectueuses ou inappropriées.

e Evitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter sa
performance.

o Utilisez toujours des optiques ou des viseurs de haute profil recommandés pour garantir une visée
précise.

¢ Ne modifiez pas le produit. Toute modification pourrait compromettre la sécurité et la performance.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre Ruger™ 10/22™ est déchargé et sécurisé.

Alignement: Alignez le BTM Folding Stock avec le récepteur de votre arme.

Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer le stock au récepteur. Assurezvous qu'il est bien serré.
Vérification: Avant d'utiliser I'arme, vérifiez que le BTM Folding Stock est solidement fixé.

PN

Utilisation

e Ouverture et Fermeture: Pour plier le stock, appuyez sur le bouton de déverrouillage et pliezle
soigneusement. Assurezvous qu'il est bien verrouillé en position ouverte avant d'utiliser I'arme.

» Visée: Utilisez les optiques ou viseurs recommandés pour une meilleure précision lors du tir.

e Transport: Lorsque vous transportez votre arme, assurezvous que le stock est plié pour éviter tout
accident.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le BTM Folding Stock avec les déchets ménagers.

¢ Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou I'élimination appropriée des équipements
d'armement.

¢ Sile produit est endommagé audela de I'utilisation, apportezle a un centre de recyclage d'armement ou a
un professionnel qualifié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou |'utilisation de votre BTM Folding Stock, veuillez
consulter le site web de Samson Manufacturing Corp pour des informations supplémentaires et des mises a jour
sur les rappels de produits.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez profiter de votre BTM Folding Stock en
toute sécurité. Merci de faire preuve de responsabilité dans I'utilisation de votre arme a feu.



Istruzioni di Sicurezza per il BTM Folding Stock
per Ruger 10/22

Introduzione

Grazie per aver scelto il BTM Folding Stock per il tuo Ruger 10/22. Questo prodotto € progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro, offrendo un design pieghevole e una costruzione in acciaio inox di alta qualita. Ti
invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e responsabile del
tuo nuovo accessorio.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare il BTM Folding Stock solo con armi da fuoco compatibili, in particolare il Ruger
10/22.

Segui sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e |'uso dell'arma.

Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.

In caso di dubbi sull'uso del prodotto, consulta un esperto o un professionista del settore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

e Utilizza il BTM Folding Stock in un ambiente controllato e sicuro.

Non utilizzare I'accessorio durante condizioni meteorologiche avverse.

Assicurati che I'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi modifica o installazione.

¢ Non sovraccaricare il fucile con accessori aggiuntivi che potrebbero compromettere la stabilita o la
sicurezza.

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante |'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che il Ruger 10/22 sia scarico e privo di munizioni.
o Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (cacciavite, chiave esagonale, ecc.).

2. Installazione:

o Rimuovi il calcio originale dal Ruger 10/22 seguendo le istruzioni del produttore.

o Posiziona il BTM Folding Stock sulla parte posteriore dell'arma.

o Fissa il BTM Folding Stock utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

o Controlla che il meccanismo di piegatura funzioni correttamente prima di utilizzare I'arma.

o Una volta installato, regola il BTM Folding Stock per adattarsi alla tua posizione di tiro preferita.
o Utilizza il fucile come indicato nel manuale del produttore, facendo attenzione a non
compromettere la sicurezza.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento

e Segui le linee guida locali per lo smaltimento dei materiali non pil utilizzabili.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente; contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



¢ Se il prodotto e difettoso o non piu utilizzabile, contatta il rivenditore per informazioni su come procedere.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza o all'uso del BTM Folding Stock, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un esperto del settore. E importante avere a disposizione un contatto locale per le richieste di assistenza.

Conclusione

La sicurezza & fondamentale quando si utilizza un accessorio per armi da fuoco. Segui queste istruzioni e le
linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di tiro positiva e sicura. Assicurati di rimanere informato
sulle eventuali comunicazioni di richiamo e aggiornamenti sulla sicurezza tramite il sistema Safety Gate
dell'Unione Europea. Grazie per aver scelto il BTM Folding Stock e buon divertimento al tiro!



Instrukcja bezpieczenstwa dla BTM FOLDING
STOCK FOR RUGER™ 10/22™

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BTM Folding Stock dla Ruger™ 10/22™. Prosze zapoznac sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczehstwa, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczehstwo podczas uzytkowania tego produktu. Naszym
celem jest, aby$ mégt korzystac z produktu w sposéb bezpieczny i komfortowy.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

e Uzywaj produktu wytgcznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

¢ Regularnie sprawdzaj stan produktu przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie nieprawidtowosci lub uszkodzenia produktu do odpowiednich organéw.
Zapoznaj sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi posiadania i uzywania broni.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Upewnij sie, ze bron jest zawsze roztadowana, gdy nie jest uzywana.

Nigdy nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat.

e Uzywaj optyki lub wysokoprofilowych celownikéw zgodnie z zaleceniami producenta.

Nie modyfikuj produktu bez konsultacji z ekspertem.

Zawsze no$ odpowiednie $rodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja

o

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.

Zdejmij oryginalny chwyt lub kolbe, zgodnie z instrukcjami producenta.

Zamontuj BTM Folding Stock zgodnie z instrukcjami zawartymi w dotgczonej dokumentacji.
o Sprawdz, czy kolba jest prawidtowo zamocowana i nie ma luzéw.

[¢]

[¢]

2. Uzytkowanie

o Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy wszystkie elementy sa w dobrym stanie.
o Uzywaj broni w odpowiednich warunkach, unikajgc ekstremalnych temperatur i wilgotnosci.
o Regularnie konserwuj produkt, aby zapewni¢ jego diugotrwate dziatanie.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj produktu do og6inych odpaddw. Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki, aby uzyskac
informacje na temat wtasciwej utylizaciji.

¢ Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg odpowiednio zabezpieczone przed utylizacja.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub w celu zgtoszenia nieprawidtowosci, skontaktuj
sie z odpowiednimi organami lub specjalistami w dziedzinie bezpieczenstwa.

Zachecamy do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczacych produktu oraz informacji o ewentualnych



akcjach przypominajgcych dostepnych na platformie Safety Gate Unii Europejskie;.

Zachowanie ostroznosci i przestrzeganie powyzszych instrukcji pomoze zapewni¢ bezpieczehstwo podczas
korzystania z BTM Folding Stock dla Ruger™ 10/22™.



BTM FOLDING STOCK FOR RUGER™ 10/22™

Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Onnittelut BTM Folding Stockin hankinnasta! Tama tuote on suunniteltu tarjoamaan lisatyylia ja toimivuutta
Ruger™ 10/22™ kivaarillesi. Tama kayttdohje kattaa turvallisuusohjeet, asennusohjeet ja tuotteen kaytén.
Varmista, etta luet ja ymmarrat kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, etta tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Al3 kayta tuotetta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sailyta tuote lapsilta ja muilta alttiilta henkil6ilta.

Seuraa kaikkia paikallisia lakeja ja saantéja, jotka koskevat aseen kayttoa.
lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kayttoa varten

Tuote on suunniteltu kaytettavaksi optiikoiden tai korkeaprofiilisten tahtainten kanssa.
Al3 kayta tuotetta, jos et ole kokenut aseiden kayttaja.

Varmista, etta kaikki asennus ja kayttd tapahtuu turvallisessa ymparistossa.

Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, ampumisen aikana.

Noudata aina valmistajan suosituksia ja ohjeita.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Poista alkuperainen tukki kivaaristasi.
o Varmista, etta kaikki tarvittavat tydkalut ovat kasilla ennen asennusta.
o Kiinnitd BTM Folding Stock seuraavasti:
= Aseta tukki paikalleen ja varmista, etta se on tiukasti kiinni.
= Tarkista, etta kaikki kiinnikkeet ovat kunnolla paikoillaan.
o Testaa, etta tukki toimii oikein ennen kayttoa.

2. Kaytto

o Avaa tukki varovasti ennen ampumista.
o Tarkista aina, ettd ase on turvallinen ampua ennen laukaisua.
o Kayta tukki aina sen tarkoitetulla tavalla ja varmista, etta kaikki osat ovat ehjia.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten ymparistdsaantdjen mukaisesti.
e Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
o Tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten materiaalien havittamisesta, jos tuote on vahingoittunut.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista verkkosivut. Varmista,
etta sinulla on mukanasi tuote ja sen malli, kun otat yhteytta.



Yhteenveto

BTM Folding Stock on erinomainen lisdvaruste Ruger™ 10/22™ kivaarillesi. Noudata aina turvallisuusohjeita ja
asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos, etta valitsit BTM Folding Stockin!



Sakerhetsinstruktioner for BTM FOLDING STOCK
FOR RUGER™ 10/22™

Introduktion

Tack for att du valt BTM Folding Stock fér din Ruger 10/22. Denna produkt ar designad for att forbattra din
skytteupplevelse. For att sakerstalla saker och korrekt anvandning av produkten, folj vanligen dessa
sakerhetsinstruktioner.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

e Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn.
Rapportera alla osékra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Optik och sikten: Rekommenderas fér anvandning med optik eller hégprofils sikten.

Anvandning av ammunition: Anvand endast ammunition som ar godkand fér din Ruger 10/22.
Underhall: Rengdr och inspektera produkten regelbundet for att sékerstalla séker funktion.
Anvandning av skyddsutrustning: Anvénd alltid lamplig skyddsutrustning, sdsom éronproppar och
skyddsglasdgon, nar du skjuter.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av BTM Folding Stock:

o Ta bort den befintliga kolven fran din Ruger 10/22.
o Folj installationsanvisningarna i produktmanualen fér att installera BTM Folding Stock.
o Kontrollera att kolven sitter ordentligt och ar séker innan anvandning.

2. Anvandning av BTM Folding Stock:
o Justera kolven till 6nskad langd for att passa din kroppstyp.

o Kontrollera att kolven ar i 13st lage innan skytte.
o Utfor en sakerhetskontroll av vapnet innan och efter varje anvandning.

Avfallsinstruktioner

o Nar produkten ar slut pa livslangd, kassera den pa ett miljovanligt satt.
¢ Kontakta lokala myndigheter fér information om korrekt avfallshantering for vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation for vidare support

F6r mer information eller frdgor om sakerhet och anvandning, vanligen kontakta tillverkaren eller besok deras
officiella webbplats.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet och néjdhet ar av stérsta vikt.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro BTM
FOLDING STOCK FOR RUGER™ 10/22™

Uvod

Dékujeme vam za zakoupeni BTM Folding Stock pro Ruger™ 10/22™ od spole¢nosti Samson Manufacturing
Corp. Tento produkt byl navrzen tak, aby poskytoval vynikajici funkénost a pohodli. Abychom zajistili vasi
bezpec¢nost a maximalni vyuZiti produktu, prosime, abyste si dikladné precetli nasledujici pokyny a
bezpelnostni opatreni.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu si prectéte vSechny pokyny a varovani.

¢ Ujistéte se, Ze produkt pouzivate v souladu s jeho urcenim.

Skladujte produkt na bezpe¢ném misté, mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pri pouzivani produktu se vyvarujte jakychkoli nebezpecénych situaci, které by mohly vést k Urazu.
V pripadé jakychkoli problém( s produktem se obratte na odbornika.

7

Specificka bezpecnostni opatreni pro pouziti

Doporucuje se pouzivat BTM Folding Stock s optikou nebo vysokoprofilovymi mifidly pro maximalni
presnost.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je produkt spravné nainstalovan a funkéni.

Pri manipulaci s puskou dbejte na veskera bezpecnostni opatreni, jako je zajisténi, ze je zbran neaktivni.
Nikdy nepouZzivejte produkt, pokud je poskozen nebo vykazuje znamky opotiebeni.

7

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:

[¢]

Ujistéte se, Ze mate k dispozici véechny potrebné nastroje.

Pred instalaci si dlikladné prostudujte pokyny vyrobce.

Peclivé pripevnéte BTM Folding Stock k vasi pusce Ruger™ 10/22™ podle pokynd.
Zkontrolujte, zda je stock pevné a bezpelné pripevnén.

[¢]

o

[¢]

2. Pouziti:

o Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte, zda je puska v bezpeé¢ném stavu.
o Pouzivejte stock pouze v souladu s pokyny vyrobce.
o Po pouziti vzdy zkontrolujte, zda je zbran spravné ulozena a zabezpecena.

Pokyny pro likvidaci
e Prilikvidaci produktu se ujistéte, ze dodrzujete mistni pfedpisy o odpadech.

¢ Pokud je produkt poskozen, zlikvidujte jej zptsobem, ktery minimalizuje riziko pro ostatni.
e Zvazte recyklaci material(, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro dalsi informace a podporu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, ze mate k
dispozici vSechny potrebné informace o produktu, véetné modelu a sériového ¢isla.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a uzivate si sv(ij BTM Folding Stock pro Ruger™ 10/22™!
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